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ASSA ABLOY is the global leader in door opening solutions, dedicated to satisfying end-user needs for security, safty and convenience. 
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Montageanleitung / Mounting Instruction / Instructions de montage / Instruzioni di montaggio 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
Drücker wenden / Turn handle 
Fonctionnement du loquet / Inversione maniglia  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 Drücker montieren Innenseite Drücker wenden 
 Fit handle  Inside Turn handle 
 Montage du loquet Intèrieur Fonctionnement du loquet 
 Montaggio maniglia Lato interno Inversione maniglia 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Auswechseln des Spindelsets / Spindle set replacement / Remplacement de la broche / Cambio set mandrino 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 Spindelset ausbauen Spindelset einbauen 
  Dismount spindle set Install spindle set 
  Démontage de la broche Montage de la broche 
  Smontaggio set mandrino Montaggio set mandrino 
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Ausdrehbarer Gewindebolzen 
Removable bolt 
boulon amovible 
Perni svitabili 

TORX 10


